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KATETOPISA KOMINAPATUBHOCTI Y CEMAHTHUII AHTPOITIOCEMIYHUX CYBCTAHTUBHUX
KOMIIO3UTIB-BAXYBPUXI CYYACHOI AHTJIIMCHKOI MOBH

Cmamms npucesuena ananizy ocooIugocmeri 3any4yeHHs Kame2opii KOMRApamusHoCcmi 00 QOPMYBAHHS CEMAHMUKU
AHMPONOCEMIYHUX CYOCMAHMUBHUX KOMNO3UMIB-0AXY8PUXi CYUACHOI aHeNilicbKoi MosU. ABMOp 00CnidHCYE MEXaHIZM
Memapopuzayii iMeHHUKOBUX KOMNOHEHMIB BKA3AHUX KOMROZUMIB I GUABTAE HAOID 3a1yUeHux 00 Hei Konyenmis-
Kopenamia.

Kareropiss KoMITapaTUBHOCTI € OJIHI€IO 3 yHIBepCaIbHUX MOBHHX KaTeropid, MPHCYTHHOIO y Oyab-iKili MOBI, a
TaKOX IMi3HABAJHHOIO KaTErOPi€r0 JIFOACHKOI cBimoMocTi B3arami [1: 59]. YHacnigok 1boro KOMIapaTHBHICTh BUCTYIIAE
OCHOBHOIO Karteropieto, sika Oepe y4acTb y (opMyBaHHI JIHIBICTHYHUX OJIMHHIL 5K (DIKCATOpPIB pe3yNbTaTiB
KOTHITMBHOI JiSJILHOCTI JIFOAMHH, OCKIJIBKH BCS HOMIHATHBHA MiSUIBHICTH HOCIIB MOBH € HE YHMMOCH IHIIHM, SK
YCTAHOBJICHHSIM Td MOBHHM BHPaXEHHAM MOJiOHOCTEW Ta po30iKHOCTEH Mik 00’ekTaMu oTOuyrouoro caity [2: 37].
[Tpu mpoMy y3yc Mae y CBOeEMy apceHaii 0e3nid MeTadOpH30BaHUX JICKCHYHUX OJMHHIb, SIKI 3a3HaYCHY KaTEropiro
PEIpEe3eHTYIOTh Y CBOEMY 3HAYCHHI.

Bynyun CeMaHTHYHOIO KaTeropiero, IO 3anydaeTbcs 0 (GOpPMyBaHHS CEMaHTHKH MOBHUX OJMHHUIIb,
KOMITaPaTHBHICTh Ma€ CBOIM IMIAIPYHTSIM BiAMOBIIHY KOHIIENTYalbHY KaTEropilo, IO BTUTIOETHCS Y Ti KOHIENTYaIbHI
MeTahopH, SIKHMH IOCIYTOBYEThCS JIIOJCTBO ITiJ] 4ac PO3YMIiHHS Ta OCBOEHHs mdiiicHOCTI. Metadopa monsrae y
MPOEKTYBaHHI OJHOI0 MEHTAILHOIO IPOCTOPY Ha iHIIMIA HA OCHOBI ACOI[iaTHBHOIO 3B 53Ky [3: 174-175; 4: 258. Bona
Jae 3Mory "'mobauntu’ OibII aOCTpaKTHE YM HEBJIOBUME SBUIIE KPi3h MPU3MY iHIIOTO, OUIBIT MPOCTOTO YX BiIOMOTO, 1
OCMUCIIUTH TIEpIe SK TONIOHE 0 APYroro, a TaKOXK € 3HAPAIAIM (GOpMyBaHHS HOBHX MEHTAJIBHHX KaTeropii,
MOPOKEHHSI HOBOT'O 3HAaHHS [5: 65-66; 6: 38], 1110 00’ €KTHBYETHCS Ha PI3HUX AITSIHKAX JEKCUKOHY MOBH.

OpnuM 13 (parMeHTiB Cy4acHOrO aHIVIIHCBKOTO JIEKCUKOHY € oOpaHa o00’€KTOM CTaTTi MiKpocHcTeMa
AHTPOIMOCEMIUYHHX CYOCTaHTHBHUX Kommo3uTiB-O0axyBpixi (ACKB) — 3arampHux Ha3B oci® Ttumy red head, mpo €
€K30LEHTPUYHUMH CKJIQJIHUMH IMEHHHKAaMHM 3 KOMILJIEKCHOIO OHOMACIOJIOTIYHOI0 O3HAaKOI0 Ta EKCIUIIUTHO He
BHUPXCHOI0 OHOMACIOJIOTIYHOK 0a3010, sSKi HA3MBAIOTh JIIOAMHY 33 JOMIHAHTHOK PHUCOI0 1 MAarTh NOCECHBHHMN
xapaktep. ACKb oTpumanu 9acTkoBe TEOpETUYHE BHCBITICHHS B po0OOTaX iHO3EMHHUX Ta BITUM3HAHUX JHTBICTIB (H.
Marchand; ChCarr; B.Selten; M.JI. Kapakoros; O.J]. Memxkos; JI.®. Omensuenko;0.B. JleMenuyk Ta iH.), ane pooiT,
MIPUCBSYCHUX BUKIIOYHO BHUBUYEHHIO iX KaTeropiaJlbHOI CeMaHTHKU noci He Oyio. LIImsxoM ceMaHTHYHOTO aHami3y
ACKDB MoOXHa BUAUIATH Ti CEMaHTHYHI / KOHIENTYyallbHI KaTeropii, ski OepyTh y4acTh y (OpMyBaHHI YacTKOBOI
OHOMACIOJIOTIYHOT O3HAaKH JOCHIPKYyBaHWX OaxyBpuxi, i, THM CaMWUM, BCTAaHOBHTH Halip THX KaTeropiaJlbHUX
KOHIIENTIB, SIKi € BTATHYTUMH Y TIPOIEC KOMIIO3UTHOT MTOCECHBHOT HOMiHaIlii ocoOu. [IpomoHoBaHa cTaTTs CTaBUTH 3a
METY BCTAHOBJICHHSI OCOOJIMBOCTEH 3aJy4eHHs KaTeropii koMmmnapatuBHOCTI 10 GopmysanHs 3HaueHHs ACKDB, 3aBmsku
YoMy BOHa MOXKE CTaTH BHECKOM Yy IIOJANbIIy pO3POOKY aKTyaJlbHHX IIPOOJeM KOTHITHBHOI JIEKCHKOJIOTII,
KOMIIO3UTOJIOT11, TeOpil HOMiHALI1.

Posrisnemo Bumanok ¢ikcanii kareropii kommapatuBHOcTi MeradopuzoBaHuM nepmuM kKomroneHtoM ACKB.
[opiBHSAHHA BKIIIOYAE SIK MiHIMYM TPU MOMEHTH: 00 €KT, SIKUH MOPIBHIOETHCS, 00 €KT, 3 SIKUM IOPIBHIOEMO, Ta O3HAKY,
Ha OCHOBI sikoi BiOyBaeThcsl mopiBHsHHS (0a3y). Karteropianphna cemantnka nepmux komrnoneHTiB ACKB oxortoe
TaKi KaTeropii, K AKiCTh (KOHKPETH30BaHY Yepe3 3HAUEHHSI, 0 BKa3yIOTh Ha (Di3WTHI 03HAKHM MPEAMETiB, (i3i0I0TiuHI,
TICUXiYHI, aKIIOHAJBHI Ta MOPAJBHO-ETUYHI O3HaKH 0cCi0), KUTBKICTh, OIiHKY, Micue. O3Haku 00 €KTiB MIHCHOCTI,
MIpeACTaBIeHI UMK KAaTETOPisSMHU, € TUM KOHIENITYJIbHHM 3MIiCTOM, 3apajd SKOTO BiAOYBAEThCS 3aJy4CHHS Pi3HUX
KaTeropialbHUX KOHIIETITIB 0 MpoIeaypu (GopMyBaHHS 3HAa4YeHHsS KOMMO3uTiB. Came Ii O3HAaKH € THM OTIOPHUM
MOMEHTOM, Ha SKWHH CHHPAEThCS CBIJOMICTh HOMIHAaTopa / iHTEepHperaTopa Iia dYac KOMYBaHHS-ICKOTyBaHHS
iH(opMaIlii, OCKIJIbKH acoIliaTUBHE T0JIe 03HAKH, IO JAeTepMiHye (GopMy MepIioro KOMIIOHEHTa KOMIIO3HUTa, OKPECITIOE
IUIAX, SKAM YMOXJIMBIIIOETBCS KOHCTPYIOBAHHS BUBIJHOTO 3HAHHS NP0 00 €KT HOMIHAII, TOOTO BCTAHOBJICHHS HOTO
JIOMIHAHTHOT PHUCH.

Osnaka-onopa "BHXOAWTh HA MOBEPXHKO' KOMMo3ura sk Oesmocepennbo (Soft-head), tak i omocepeaxoBaHo,
merapopuuno (cheese-head, banana-head, mush-head). B ocranusomy Bunaaky BinOyBaeThesi iHTerparist (OJaeHIIiHT)
Jekiibkox KoHnenTiB B o3HauyBaHe ACKDB 3a ywacti kareropii komnaparuBHocTi. [Ipy 1iboMy BUSIBJICHHSI TIOTPiOHOT
03HaKH-OTIOPH BiIOYBAETHCS NIITXOM HE MPSIMOTO 3BEPHEHHS IO BiJIMOBIJHOTO KaTErOPiaJIbHOTO KOHIICTITY, a 4depe3
TIOPIBHSHHS 00’€KTa HOMIHAIII 3 JEIKUM 00’€KTOM JIMCHOCTI, SIKOMY Taka o3Haka mpuramanHa. OcTaHHs (O3HaKa)
BHCTyNae 0a3010 IS MOPIBHSAHHS JBOX KOHIENTIB, a 1i acoliaTHBHE I0JIe, 3aKpillJiecHe Y MOBHIH KapTHHI CBITY, CTae
OCHOBOIO IHTEPIIPETOBAHOCTI KOMITO3HTA (IUB. pHC. 1):
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the bramm 15 not normal = the brain is malfunctioning
the person having such a brain can’t think clearly
the person is stupid

Puc. 1. Inmezpayis xonyenmie CHEESE ma BRAIN nio uac ymeopenns xomnoszuma cheesehead

€ BUMaaKy, Koau MeTadopu3aris BiI0OyBaeThCA 3a JIEKIIbKOMa O3HaKaMH OJHOYAacHO. Hampukian, 3a po3yMOBUMH
Ta TmoBeAiHKOBUMHU ocobnuBocTsiMu: ass-head (CEOED 127); 3a po3mipoM Ta LiHHICHMM 3Ha4deHHaM: bird-brain
(DSUE 38); 3a tBepaictio Ta kpuxkictio: cementhead (CCC: 89), 3a HanoBHeHicTio Ta Baroto: bubblehead (JICB 1)
(CCC 66) i nox., 1110, Ha HAII MOTJIS, MOSCHIOETHCS OHTOJIOTTYHIME OCOOIHBOCTSIMU 00’ €KTIB, SIKi BUCTYMAIOTh y PO
JIOHOPIB Ha3B Mix yac MeTadopu3arii.

VY poii 03HAaK-OIOP MOXKYTh BHCTYIATH YCi BHIIEONMCAHI KaTeropiajibHi 03HaKW 00’€KTIB Ta SIBULI JIHCHOCTI, SIKi
aHIJIOMOBHA CBIJIOMICTb 00Oupae aist BMotuByBaHHs Tita ACKB. He3Baxxatouu Ha iX IIMPOKMIA Jiara3oH, 04€BUIHO, 110
BCi BOHH BXOHATH IO Meperiky "cyO-¢inpTpiB" CBiIOMOCTI — MEHTAJIBHHUX KaHAJIB, SKHMH MPOXOAUTH iH(opMarlis
CTOCOBHO OfHi€l BUALIEHOT KaTeropii OyTTsa. Ha piBHi iHdopMariiitHoi 6a3u MHUCIIEHHS 3a3HaueHi O3HAKW BUCTYIIAIOThH
kBamiikarifHUMU O3HaAKaM{ KJIACiB MPEAMETIB MIMCHOCTI — OOpaHMMHM MOBHOIO CITIIBHOTOIO y3araJlbHEHUMH Ta
THITI30BAHUMH YSBICHHSAMH TIPO SKOCTi, BJIACTUBOCTI TONIO O0O0’€KTIB O3HAYyBaHHS, BUPOOJEHUMH B XOIi ix
kBaniikariiinoro ocmucienns [7: 48].

MoskHa TPHUITYCTUTH, IO KaTeropialbHi O3HAKH BiAIrpalOTh MEPLIOPSAHY POJb Y CTBOPEHHI TOro 'clienianbHOrO
MOBHOTO (OHIY, IO iCHY€E AJIsl BUPOKCHHS CTIHKUX €TaJOHHHUX aHaJorii", mpo skuit rosoputs H.I. Cykanenko [8: 60],
BKJIFOYAIOYH J0 HBbOTO, Y INEpIIy Yepry, 3araJibHONPUHHATI MeTaopyu Ta CTIHKI MOPIBHAHHSI, BUPaXXCHI IMCHHUKAMH, a
TaKOX MOXIJHI BiJl OCTaHHIX NPUKMETHHKH Ta TPHUCIIBHUKU. Y TOM K€ 4ac Ha3BU 00 €KTiB, sIKi OOMPAIOTHCS Ha POJIb
penpe3eHTaHTIB ONMCcaHnX KBami(ikalifHUX 03HaK-0Mop (KBa3iCTEPEOTHINIB) Y MOBHIH KapTHHI CBITY JIHI'BOCIIJIBHOTH,
YTBOPIOIOTH MIJICHCTEMY Ha3B IPEIMETIB OTOUYYyIO4Ol IIHCHOCTI, CTIHKO acouifoBaHMX 3 OJHI€I0 abo JeKiIbKOMa
KBaTi(piKaTUBHUMU O3HAKAMHU, SIKY MH TTO3HAYAEMO SIK IMEHHUKOBUL O3HAKOBUL Me3aypycC.

ACKB BuOYyI0BYIOTh BIIACHUI IMEHHUKOBHI 03HaKOBUi "MikpoTezaypyc” [9: 135], 10 ckiaxy SAKOro BXOIATh HA3BH
00’€KTiB Ta (heHOMEHIB TIMCHOCTI, SIKi IepeTBOPIotoThCs Ha nepiri komnoneHTH ACKB. 11i Ha3Bu yTBOPIOIOTH JIEKCUKO-
CEMaHTHYHI TPYIH, CepeI IKUX BUILISIEMO:

1) Ha3BM pEYOBHH:

a) Ha3BM XIMIYHHX PEYOBHH Ta cyMilieii: air, cement, chrome, gas, goo, gum, helium, iron, marble, mush, poison,
putty, poop, rubber, shit, snot, tin Tomo;

0) Ha3Bu MPOJYKTIB XapuyBaHHs, HarmoiB Ta ctpas: beef, bread, butter, candy, cheese, chowder, fat, jelly, juice,
lard, meat, mutton, oil, pudding, whey toro;

B) marepiainu: |eather, silk, suede, stuff, tow Toio;

2) wua3Bu 00’exTiB HexuBoi npupou: bubble, clod, rock, rubble romo;

3) wnasum oci0: blabber, dip, fool, goldie, logger, lubber, master, sap, stupe Too;

4) mHasBM 4acTHMH Tijga Ta (eHomMeHiB 3 HuM noB’s3anux: belly, blister, bone, dick, figure, fuddle, fuzz, hump,
knuckle, muscle, pecker, skin Toio;

5) na3Bu 00’€KTiB TBapuHHOTO CBiTy: ass, bird, buffle, bull, chicken, dog, duck, eagle, egg, feather, goose, hare,
lion, nit, ox, pig, pussy, rat, web, wether Toro;

6) na3Bu 00’€KTiB pociauHHOrO CBiTy: banana, bean, cabbage, carrot, coconut, fungus, grass, hay, moss, potato,
prick, pumpkin, weed Toro;

7) Ha3Bu apTe(haKxTis:

a) Ha3BM CIOPYA Ta ix yacTuH: crapper, farm, latrine, mill, stage, toilet Tomio;

6) Ha3BW IHCTPYMEHTIB Ta ix yactus: beetle, broom, cittern, hammer, mop, needle, nib, pin, razor, spindle romuro;

B) Ha3Bu mocyy: bottle, jug, pot Tomuio;

r) Ha3BH 3acobiB mepecyBaHHsI Ta ix yactun: deck, cruiser, mast, motor, ratchet, rotor touro;

) inme: block, bullet, doll, lint, log, money, peg, penny, pill, rag, towel, velcro, trash tomio;

8) Ha3BM BUOKpeMIIEHHX IiIsHOK Micuesocri: field, gutter, south romro;

9) mna3Bm abcTpakTHUX BlacTuBocTed 00 ekriB: brack, muddle, speed Toimo;

10) w=a3Bu reoMeTpH4HHX (iryp: cone, cube romro;
11) w=a3Bu cykynHocreii: garbage, welter tormo.

Orxe, i 9ac KOMIIO3UTHOI ITOCECMBHOI HOMIHAIliT 0COOM METOI0 3BEPHEHHSI aHTIIOMOBHOT CBIZIOMOCTI JI0 Kateropii
KOMITapaTHBHOCTI € MPOEKTYBaHHS 03HAK €JIEMEHTIB JIHCHOCTI Ha 00 €KT HOMIHAL{ Ha OCHOBI acOLIATHBHOI'O 3B’SI3KY
MOMIOHOCTI, M0 € CBIAYCHHSAM TIIIMOOKOI BTUICHOCTI 3HadeHb jgocmimkyBaHux ACKB. VYV neskux Bumagkax y
BUKOPHCTaHIH B POJIi MEPIIOr0 KOMIIOHEHTa Ha3Bi MPOCTEKYETHCS B3aEMOJis METOHIMIT / CHHEKIOXHM 1 MetadopH, a
OTXe, Kareropiss KOMIIapaTHBHOCTI HAaKJIaJaeThCsl Ha KaTEropil0 IIOCECHMBHOCTI, @ acOLIaTUBHHUH 3B’S30K
BCTaHOBJIOETbCS Ha 0asi sIK MOMIOHOCTI, Tak i HAasBHOCTI YAaCTHMHHU Yy Jeskoro uiioro. Hampuknan, y Kommosuri
motorhead "naproman, wo esxcusae ampemamin" [CCC: 347], nepumii KOMIOHEHT MOLOr 3aMiCTh TOro, MO0 HA3MBATH



HapKOTHK, yKa3ye Ha HACIIIKW HOTO Mii 11 OpraHi3mMy: aMmdeTaMiH € CHIIbHUM CTHMYJSITOPOM IIEHTPaIbHOT HEPBOBOT
CHCTEMH, SIKHI BHKJIHMKAE O0aabopiCTh, TOKpAIIlye€ HACTPil, MiIBHINYE CaMOBIEBHEHICTh, OallaKydicTh, (Gi3MUHY
aktuBHicTh [CE: 41]. VkasiBka Ha 3a3Ha4dcHi pucH BimOyBaeThCst MeTaOpHYHO, Yepe3 MOPIBHSHHSA JIIOOWHA 3
MAIIMHOIO, XapaKTepHOI0 O3HAKOIO AKOI € 3aTHICTh PO3BHBATH BHCOKY IIBHAKICTH, aie MPH IIbOMY Ha MOBEPXHIO
ACKB BUXOIUTh Ha3Ba HE TPAHCIOPTHOTO 3ac00y, a Horo yacTHU — MoTOpa. OTXKe, MepIInii KOMIOHCHT KOMITO3UTa
motorhead BusIBIsiETBCS pe3ynbTATOM MOCTIMOBHOI [il MeTOHIMil, MeTadopu Ta CHUHEKIOXU. TakuM YHHOM,
JTOCTIIPKCHHST BUMAraloTh SK BHIAJAKH "4icTol" MeTadopusalii CHCTeMH MOBH, TakK 1 MPUKJIAAH CKIaTHOI METa(OpUIHO-
METOHIMIYHOI B3a€EMO/Ii1, 110 B OCTaHHI POKM Ha0yJa Ha3BU MeTa()TOHIMII.
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Bacunvesa E.T. I(amezopu}l KomnapamueHoCmu 6 cemManmuKke anmpocemudecKux cyécmanmuenblx Komno3um-

oaxyspuxu.

Cmamuws nocesuieHa anaiusy ocobennocmeil npuejiedeHus Kkamezcopuu KkomnapamueHocmu K qbopﬂ/mpoeanmo

CeEMAHMUKU aHmMponocemudecKux cy6cmaHmu6Hblx KOMﬂ03um—6axy6puxu COBpEMEHHO20 AH2NIULICKO20 SA3bIKA. A@mop

uccreoyem mexanusm memaghopusayuu cyoCcmaHmueHbIX KOMNOHEHMO8 YKA3AHHBIX KOMNO3UMO8-0aXy8puxu u
ycmawnasnusaem Habop npusnekaemuix 0Jid Heé KOHYenmos-Koppenamos.

Vasylyeva O.H. The category of comparison in anthroposemic substantival bahuvrihi compounds semantics.

The article focuses on the peculiarities of the formation of anthroposemic substantival bahuvrihi compounds categorial

semantics by means of comparison. The author investigates the mechanism of substantival components
metaphorization in the bahuvrihi compounds establishing the correlative concepts invol ved.



